
Приложение 

к решению Федеральной службы  

по интеллектуальной собственности 

 

ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

по результатам рассмотрения  возражения  заявления 

 

Коллегия в порядке, установленном частью четвертой Гражданского кодек-

са Российской Федерации, введенной в действие с 1 января 2008 г. Федеральным 

законом от 18 декабря 2006 г. №321-ФЗ (далее - Кодекс), и Правилами рассмот-

рения и разрешения федеральным органом исполнительной власти по интеллек-

туальной собственности споров в административном порядке, утвержденными 

приказом Министерства науки и высшего образования Российской Федерации и 

Министерства экономического развития Российской Федерации от 30.04.2020 

№644/261, зарегистрированными в Министерстве юстиции Российской Федера-

ции 25.08.2020 за №59454, вступившими в силу 06.09.2020 (далее – Правила 

ППС), рассмотрела поступившее 30.03.2023 возражение, поданное индивидуаль-

ным предпринимателем Коротеевой Е.В., г. Шахты (далее – заявитель), на реше-

ние о государственной регистрации товарного знака по заявке №2021733249, при 

этом установила следующее. 

Комбинированное обозначение « » по заявке 

№2021733249, поступившей в федеральный орган исполнительной власти по ин-

теллектуальной собственности 31.05.2021, заявлено на регистрацию в качестве 

товарного знака на имя заявителя в отношении товаров и услуг 03, 08, 35, 41, 44 

классов МКТУ, указанных в перечне заявки.  

Роспатентом 30.11.2022 принято решение о государственной регистрации 

товарного знака по заявке №2021733249 в отношении части заявленных товаров 

и услуг 03, 08, 35, 44 классов МКТУ, в также в отношении всех заявленных услуг 

41 класса МКТУ, с выведением из самостоятельной правовой охраны словесного 

элемента «Лакировка», при этом в отношении иной части заявленных товаров и 

услуг 03, 08, 35, 44 классов МКТУ правовая охрана не была предоставлена. Ос-



 

нованием для принятия решения явилось заключение по результатам экспертизы, 

согласно которому знак не соответствует требованиям пунктов 1, 3 статьи 1483 

Кодекса. 

Указанное решение обосновано тем, что заявленное обозначение включает 

в себя словесный элемент «Лакировка» (1. Действие от глагола лакировать; 2. 

Слой лака, наведенный на что-нибудь, см. Интернет. 

https://dic.academic.ru/dic.nsf/ushakov/847778), который является описательным по 

отношению к части заявленных товаров и услуг 03, 08, 35, 44 классов МКТУ, а 

также в отношении всех услуг 41 класса МКТУ, указывают на их назначение, 

ввиду чего являются неохраняемыми элементами заявленного обозначения на ос-

новании пункта 1 статьи 1483 Кодекса. 

Вместе с тем, в отношении другой части заявленных товаров и услуг 03, 08, 

35, 44 классов МКТУ, не имеющих отношения к нанесению слоя лака на поверх-

ность, заявленное обозначение не может быть зарегистрировано на основании 

положений, предусмотренных пунктом 3 статьи 1483 Кодекса, так как подобная 

регистрация обозначения будет вводить потребителя в заблуждение относитель-

но назначения данных товаров и услуг. 

В возражении, поступившем в федеральный орган исполнительной власти 

по интеллектуальной собственности 30.03.2023 заявитель выражает несогласие с 

решением Роспатента от 30.11.2022, при этом его основные доводы сводятся к 

следующему: 

- глагол «лакировать» имеет несколько семантических значений: 1) покры-

вать лаком; 2) представлять в не соответствующем действительности виде; при-

украшивать (https://dic.academic.ru/dic.nsf/efremova/180414/Лакировать);  

- следовательно, словесный элемент «Лакировка» заявленного обозначения 

не является описательным/ложным в отношении заявленных товаров и услуг 03, 

08, 35, 41, 44 классов МКТУ, является глаголом, обозначающим действие – кон-

кретные шаги, которые предпринимает субъект для достижения результата; явля-

ется фантазийным словесным элементом;  



 

- таким образом, заявитель полагает, что заявленное обозначение соответ-

ствует пунктам 1, 3 статьи 1483 Кодекса и может быть зарегистрировано в каче-

стве товарного знака с выведением из самостоятельной правовой охраны словес-

ного элемента «Лакировка».  

На основании вышеизложенного заявитель просит изменить решение 

Роспатента от 30.11.2022 и принять решение о государственной регистрации за-

явленного обозначения в качестве товарного знака в отношении всех заявленных 

товаров и услуг 03, 08, 35, 41, 44 классов МКТУ. 

         Изучив материалы дела и заслушав присутствующих на заседании коллегии, 

коллегия установила следующее. 

С учетом даты (31.05.2021) поступления заявки №2021733249 правовая база 

для оценки охраноспособности заявленного обозначения включает в себя упомя-

нутый выше Кодекс и Правила составления, подачи и рассмотрения документов, 

являющихся основанием для совершения юридически значимых действий по гос-

ударственной регистрации товарных знаков, знаков обслуживания, коллективных 

знаков, утвержденные приказом Министерства экономического развития Россий-

ской Федерации от 20.07.2015 № 482 (зарегистрировано в Министерстве юстиции 

Российской Федерации 18.08.2015, регистрационный № 38572), вступившие в си-

лу 31.08.2015 (далее – Правила). 

В соответствии с требованиями пункта 1 статьи 1483 Кодекса не допускается 

государственная регистрация в качестве товарных знаков обозначений, не обла-

дающих различительной способностью или состоящих только из элементов: 

1) вошедших во всеобщее употребление для обозначения товаров опреде-

ленного вида; 

2) являющихся общепринятыми символами и терминами; 

3) характеризующих товары, в том числе указывающих на их вид, качество, 

количество, свойство, назначение, ценность, а также на время, место и способ их 

производства или сбыта; 



 

4) представляющих собой форму товаров, которая определяется исключи-

тельно или главным образом свойством либо назначением товаров. 

       Указанные элементы могут быть включены в товарный знак как неохраняе-

мые элементы, если они не занимают в нем доминирующего положения. 

Вместе с тем согласно пункту 1.1 статьи 1483 Кодекса положения пункта 1 

настоящей статьи не применяются в отношении обозначений, которые: 

1) приобрели различительную способность в результате их использования; 

2) состоят только из элементов, указанных в подпунктах 1 - 4 пункта 1 

настоящей статьи и образующих комбинацию, обладающую различительной спо-

собностью. 

Согласно положениям пункта 34 Правил к обозначениям, не обладающим 

различительной способностью, относятся: простые геометрические фигуры, ли-

нии, числа; отдельные буквы и сочетания букв, не обладающие словесным харак-

тером или не воспринимаемые как слово; общепринятые наименования; реали-

стические или схематические изображения товаров, заявленных на регистрацию в 

качестве товарных знаков для обозначения этих товаров; сведения, касающиеся 

изготовителя товаров или характеризующие товар, весовые соотношения, мате-

риал, сырье, из которого изготовлен товар. 

К обозначениям, не обладающим различительной способностью, относятся 

также обозначения, которые на дату подачи заявки утратили такую способность в 

результате широкого и длительного использования разными производителями в 

отношении идентичных или однородных товаров, в том числе в рекламе товаров 

и их изготовителей в средствах массовой информации. 

При этом устанавливается, в частности, не является ли заявленное обозна-

чение или отдельные его элементы вошедшими во всеобщее употребление для 

обозначения товаров определенного вида. 



 

Проверяется также, не является ли заявленное обозначение или отдельные 

его элементы:  

- общепринятыми символами, характерными для отраслей хозяйства или 

области деятельности, к которым относятся содержащиеся в перечне товары, для 

которых испрашивается регистрация товарного знака;  

- условными обозначениями, применяемыми в науке и технике; 

- общепринятыми терминами, являющимися лексическими единицами, ха-

рактерными для конкретных областей науки и техники. 

Как следует из положений пункта 35 Правил, для доказательства приобре-

тения обозначением различительной способности, предусмотренной подпунктом 

1 пункта 1.1 статьи 1483 Кодекса, могут быть представлены содержащиеся в со-

ответствующих документах фактические сведения: о длительности, интенсивно-

сти использования обозначения, территории и объемах реализации товаров, мар-

кированных заявленным обозначением, о затратах на рекламу, ее длительности и 

интенсивности, о степени информированности потребителей о заявленном обо-

значении и изготовителе товаров, включая результаты социологических опросов; 

сведения о публикациях в открытой печати информации о товарах, сопровождае-

мых заявленным обозначением и иные сведения. 

В отношении документов, представленных для доказательства приобрете-

ния различительной способности, проводится проверка, в рамках которой учиты-

вается вся совокупность фактических сведений, содержащихся в соответствую-

щих документах. 

Документы, представленные заявителем для доказательства приобретения 

различительной способности, учитываются при принятии решения о государ-

ственной регистрации товарного знака в том случае, если они подтверждают, что 

заявленное обозначение до даты подачи заявки воспринималось потребителем 

как обозначение, предназначенное для индивидуализации товаров определенного 

изготовителя. 



 

В соответствии с подпунктом 1 пункта 3 статьи 1483 Кодекса не допуска-

ется государственная регистрация в качестве товарных знаков обозначений, 

представляющих собой или содержащих элементы, являющиеся ложными или 

способными ввести в заблуждение потребителя относительно товара либо его из-

готовителя. 

Согласно пункту 37 Правил к ложным или способным ввести потребителя 

в заблуждение относительно товара или его изготовителя обозначениям относят-

ся, в частности, обозначения, порождающие в сознании потребителя представле-

ние об определенном качестве товара, его изготовителе или месте происхожде-

ния, которое не соответствует действительности.  

В случае если ложным или вводящим в заблуждение является хотя бы один 

из элементов обозначения, то обозначение признается ложным или вводящим в 

заблуждение. 

Заявленное обозначение по заявке №2021733249 представляет собой ком-

бинированное обозначение « », состоящее из изобразительных 

элементов, и из словесного элемента «Лакировка», выполненного оригинальным 

шрифтом заглавной и строчными буквами русского алфавита. Правовая охрана 

заявленному обозначению испрашивается в отношении товаров и услуг 03, 08, 

35, 41, 44 классов МКТУ. 

Решение Роспатента об отказе в регистрации заявленного обозначения в от-

ношении части товаров и услуг 03, 08, 35, 44 классов МКТУ мотивировано тем, 

что заявленное обозначение не соответствует положениям пункта 3 статьи 1483 

Кодекса. Вместе с тем, решением Роспатента словесный элемент «Лакировка» 

был выведен из самостоятельной правовой охраны для иной части товаров и 

услуг 03, 08, 35, 44 классов МКТУ, а также для всех услуг 41 класса МКТУ, вви-

ду его несоответствия пункту 1 статьи 1483 Кодекса. 



 

          Анализ заявленного обозначения « » на предмет его со-

ответствия требованиям пункта 1 статьи 1483 Кодекса показал следующее. 

         В состав заявленного обозначения входит словесный элемент «Лакировка», 

который является лексической единицей русского языка со значениями: 1.) Дей-

ствие от глагола лакировать; 2.) Слой лака, наведенный на что-нибудь, см. Ин-

тернет. https://dic.academic.ru/dic.nsf/ushakov/847778). Таким образом, данный 

словесный элемент подразумевает под собой процесс нанесения лака на какую-

либо поверхность. Лакировать можно дерево, ламинат, бумагу, картины, обои, 

металлы, ткани, обувь (https://nashaotdelka.ru/vnutrennjaja/okracka/tehnuka/1311-

pokraska-lakom). Также словесный элемент «лакировка» заявленного обозначения 

может быть соотнесен с нанесением лака на ногти в маникюрных салонах 

(http://www.modnirai.ru/lakirovka_nogtey.php). С учётом своего семантического 

значения данный словесный элемент заявленного обозначения будет указывать 

на назначение части товаров 03 класса МКТУ «абразивы; басма [краситель кос-

метический]; блестки для ногтей; бруски для полирования; бумага абразивная; 

бумага наждачная; бумага полировальная; вакса, гуталин для обуви; вар сапож-

ный; воск для паркетных полов; воск для пола; воск для пола, предохраняющий 

от скольжения; воски для полирования мебели и полов; воски полировочные; 

глиттеры для ногтей; жидкости для пола, предохраняющие от скольжения; зола 

вулканическая для чистки; изображения переводные декоративные для космети-

ческих целей; камни шлифовальные; карбид кремния [абразивный материал]; 

карбиды металлов [абразивные материалы]; кизельгур для полирования; корунд 

[абразив]; красители косметические; крем для обуви; кремы для полирования; 

крокус красный для полирования; лаки для ногтей; мел для чистки; наждак; 

наклейки для ногтей; ногти искусственные; полотно абразивное; полотно 

наждачное со стеклянным абразивом; препараты для полирования; препараты для 

удаления красок; препараты для удаления лаков; препараты для удаления паркет-

ного воска [очищающие препараты]; препараты для удаления политуры; препара-



 

ты для удаления ржавчины; препараты для ухода за ногтями; препараты для 

чистки; препараты для чистки химические бытовые; продукты для наведения 

блеска [для полировки]; пыль алмазная [абразив]; растворители лаков для ногтей; 

растворы для очистки; скипидар для обезжиривания; спирт нашатырный [мою-

щее, очищающее средство]; средства обезжиривающие, за исключением исполь-

зуемых в промышленных целях; ткань наждачная; составы для предохранения 

кожи [полировальные]; шкурка стеклянная», а также части товаров 08 класса 

МКТУ «инструменты абразивные [ручные инструменты]; инструменты для обре-

зания ногтей электрические или неэлектрические; инструменты для полирования; 

круги наждачные; наборы маникюрных инструментов; наборы маникюрных ин-

струментов электрические; наборы педикюрных инструментов; пилочки для ног-

тей; пилочки для ногтей электрические; приспособления полировальные для ног-

тей электрические или неэлектрические; резаки для очистки поверхности [ручные 

инструменты]; щипцы для ногтей; щипцы для удаления заусенцев; кусачки для 

ногтей», а именно на то, что данные товары 03, 08 классов МКТУ предназначены 

либо для полирования различных поверхностей, либо при процессе нанесения 

слоя лака на ногти. 

         Также коллегия отмечает, что словесный элемент «Лакировка» заявленного 

обозначения будет также указывать на назначение части заявленных услуг 44 

класса МКТУ «маникюр; салоны красоты», так как данный словесный элемент, 

как уже было указано по тексту заключения выше, может быть соотнесен с нане-

сением лака на ногти в маникюрных салонах 

(http://www.modnirai.ru/lakirovka_nogtey.php), а именно на то, что данные услуги 

предназначены для нанесения слоя лака на ногти.  

         Таким образом, для части заявленных товаров и услуг 03, 08, 44 классов 

МКТУ (перечни приведены по тексту решения выше) словесный элемент «Лаки-

ровка» заявленного обозначения не обладает различительной способностью и 

должен оставаться свободным для использования иными лицами в гражданском 

обороте. 



 

          Дополнительно, коллегия отмечает, что в состав заявленного обозначения 

также входят различные изобразительные элементы, вследствие чего словесный 

элемент «Лакировка» не занимает в нём доминирующее положение, то есть заяв-

ленное обозначение может быть зарегистрировано для вышеприведенных това-

ров и услуг 03, 08, 44 классов МКТУ с выведением из самостоятельной правовой 

охраны словесного элемента «Лакировка», с чем заявитель выразил согласие в 

возражении от 30.03.2023. 

          Вместе с тем, коллегия отмечает, что заявителем не были представлены до-

кументы, доказывающие различительную способность заявленного комбиниро-

ванного обозначения « » (заявителем не представлены необхо-

димые сведения об объемах производимых товаров/оказываемых услуг; длитель-

ности и регулярности использования; объеме затрат на рекламу; а также сведения 

об информированности потребителя о товарах/услугах заявителя, маркированных 

указанным обозначением). 

 На основании вышеизложенных фактов, нельзя сделать вывод о том, что 

обозначение « » широко известно среднему российскому по-

требителю и длительно используется заявителем на территории всей Российской 

Федерации. 

При указанных обстоятельствах у коллегии отсутствуют основания считать 

неправомерным вывод Роспатента о том, что словесный элемент «Лакировка» за-

явленного обозначения противоречит требованиям пункта 1 статьи 1483 Кодекса 

в отношении части товаров и услуг 03, 08, 44 классов МКТУ. 



 

Анализ заявленного обозначения « » на предмет его со-

ответствия требованиям пункта 3 статьи 1483 Кодекса показал следующее. 

Как было указано по тексту заключения выше, словесный элемент «Лаки-

ровка» имеет несколько значений, ввиду чего коллегия полагает, что для осталь-

ных испрашиваемых товаров и услуг 03, 08, 44 классов МКТУ, а также для всех 

заявленных услуг 35, 41 классов МКТУ, данное обозначение может порождать в 

сознании потребителей различные образы и ассоциации, будет являться фанта-

зийным, ввиду чего заявленное обозначение не нарушает положения пункта 3 

статьи 1483 Кодекса.  

          Согласно информационной справке, подготовленной по результатам анали-

за и обобщения судебной практики Суда по интеллектуальным правам в качестве 

Суда первой и кассационной инстанций с учетом практики Верховного Суда Рос-

сийской Федерации по вопросам, возникающим при применении положений 

пунктов 1 и 3 статьи 1483 Гражданского кодекса Российской Федерации, одно и 

то же обозначение может в отношении одних товаров/услуг быть признано опи-

сательным, в отношении других – ложным, в отношении третьих – фантазийным, 

при этом предполагаемая ложная ассоциация обозначения относительно конкрет-

ных товаров и услуг, не обладающая признаками правдоподобности, сама по себе 

придает обозначению фантазийный характер. Регистрация таких обозначений 

возможна (аналогичная правовая позиция высказана в постановлениях президиу-

ма Суда по интеллектуальным правам от 30.03.2015 по делу № СИП-837/2014 

(определением Верховного Суда Российской Федерации от 27.07.2015 № 300-

ЭС15-7749 в передаче кассационной жалобы для рассмотрения в судебном засе-

дании Судебной коллегии по экономическим спорам Верховного Суда Россий-

ской Федерации отказано) и от 28.03.2016 по делу № СИП-339/2015). 

         Таким образом, для товаров 03 класса МКТУ «амбра [парфюмерия]; антина-

кипины бытовые; антистатики бытовые; ароматизаторы [эфирные масла]; арома-



 

тизаторы воздуха; ароматизаторы для кондитерских изделий из сдобного теста 

[эфирные масла]; ароматизаторы для напитков [эфирные масла]; ароматизаторы 

пищевые [эфирные масла]; аэрозоль для освежения полости рта; баллоны со сжа-

тым воздухом для уборки и удаления пыли; бальзамы, за исключением использу-

емых для медицинских целей; блески для губ; блестки для тела; вазелин космети-

ческий; вата для косметических целей; вата, пропитанная препаратами для удале-

ния макияжа; вещества ароматические для отдушивания белья; вещества влаго-

поглощающие для посудомоечных машин; вещества клейкие для косметических 

целей; вода ароматическая; вода жавелевая; вода лавандовая; вода мицеллярная; 

вода туалетная; воск для удаления волос; воск для усов; воск портновский; воски 

обувные; гели для массажа, за исключением используемых для медицинских це-

лей; гелиотропин; гель для отбеливания зубов; гераниол; грим; дезодоранты для 

домашних животных; дезодоранты для человека или животных; депилятории; 

диффузоры с палочками ароматические; древесина ароматическая; духи; жидко-

сти для чистки стекол, в том числе ветровых; жиры для косметических целей; из-

делия парфюмерные; ионон [парфюмерный]; камень квасцовый для бритья [вя-

жущее средство]; карандаши для бровей; карандаши косметические; квасцы 

алюминиевые [вяжущее средство]; кизельгур для полирования; клеи для при-

крепления искусственных ресниц; клеи для прикрепления накладных волос; кон-

диционеры для волос; кора мыльного дерева для стирки; корунд [абразив]; краси-

тели для бороды и усов; красители для воды в туалете; красители косметические; 

краски для тела косметические; крахмал [аппрет]; крахмал для придания блеска 

белью; крем для обуви; кремы для кожи; кремы для полирования; кремы косме-

тические; кремы косметические отбеливающие; крокус красный для полирова-

ния; ладан; лаки для волос; лаки для ногтей; латекс жидкий для окрашивания тела 

косметический; лосьоны для волос; лосьоны для косметических целей; лосьоны 

после бритья; маски косметические; масла для парфюмерии; масла косметиче-

ские; масла туалетные; масла эфирные; масла эфирные из кедра; масла эфирные 

из лимона; масла эфирные из цитрона; масла, используемые как очищающие 

средства; масло бергамотовое; масло гаультериевое; масло жасминное; масло ла-



 

вандовое; масло миндальное; масло розовое; масло терпентинное для обезжири-

вания; мел для побелки; мел для чистки; молоко миндальное для косметических 

целей; молочко туалетное; мускус [парфюмерия]; мыла; мыла дезодорирующие; 

мыла для бритья; мыла для оживления оттенков тканей; мыла кусковые туалет-

ные; мыла против потения; мыла против потения ног; мыло миндальное; мята для 

парфюмерии; наборы косметические; наждак; накладки для глаз гелевые косме-

тические; наклейки для ногтей; наклейки для создания двойного века; ногти ис-

кусственные; одеколон; основы для цветочных духов; палочки фимиамные; пас-

ты для ремней для заточки бритв; пасты зубные; патчи для глаз гелевые космети-

ческие; пемза; пеналы для губной помады; пероксид водорода для косметических 

целей; полоски для освежения дыхания; полоски отбеливающие для зубов; по-

лотно абразивное; полотно наждачное со стеклянным абразивом; помада губная; 

помады для косметических целей; препараты для бритья; препараты для ванн 

косметические; препараты для ванн, не для медицинских целей; препараты для 

выпрямления волос; препараты для завивки волос; препараты для замачивания 

белья; препараты для заточки инструментов; препараты для лощения [подкрах-

маливания]; препараты для обесцвечивания; препараты для осветления кожи; 

препараты для полирования; препараты для полирования зубных протезов; пре-

параты для полоскания рта, за исключением используемых в медицинских целях; 

препараты для похудания косметические; препараты для придания блеска белью; 

препараты для придания блеска листьям растений; препараты для промывания 

глаз, не для медицинских целей; препараты для смягчения белья при стирке; пре-

параты для стирки; препараты для сухой чистки; препараты для удаления красок; 

препараты для удаления лаков; препараты для удаления макияжа; препараты для 

удаления паркетного воска [очищающие препараты]; препараты для удаления по-

литуры; препараты для удаления ржавчины; препараты для ухода за ногтями; 

препараты для чистки; препараты для чистки зубных протезов; препараты для 

чистки обоев; препараты для чистки сточных труб; препараты для чистки хими-

ческие бытовые; препараты коллагеновые для косметических целей; препараты 

отбеливающие [обесцвечивающие] для бытовых целей; препараты отбеливающие 



 

для стирки; препараты с алоэ вера для косметических целей; препараты солнце-

защитные; препараты химические бытовые для оживления красок при стирке бе-

лья; препараты, освежающие дыхание для личной гигиены; продукты для наведе-

ния блеска [для полировки]; пудра для макияжа; пыль алмазная [абразив]; пятно-

выводители; растворители лаков для ногтей; растворы вагинальные для интим-

ной гигиены или в качестве дезодоранта; растворы для очистки; ресницы искус-

ственные; салфетки антистатические для сушильных машин; салфетки детские, 

пропитанные очищающими средствами; салфетки, предотвращающие окраску 

при стирке; салфетки, пропитанные косметическими лосьонами; салфетки, про-

питанные препаратами для удаления макияжа; сафрол; свечи массажные для кос-

метических целей; синька для обработки белья; скипидар для обезжиривания; 

смеси ароматические из цветов и трав; сода для отбеливания; сода стиральная для 

чистки; соли для ванн, за исключением используемых для медицинских целей; 

соли для отбеливания; составы для окуривания ароматическими веществами 

[парфюмерные изделия]; составы для предохранения кожи [полировальные]; 

спирт нашатырный [моющее, очищающее средство]; средства вяжущие для кос-

метических целей; средства для бровей косметические; средства для гримирова-

ния; средства для загара косметические; средства для окрашивания волос; сред-

ства для перманентной завивки нейтрализующие; средства для ресниц космети-

ческие; средства для ухода за кожей косметические; средства для ухода за обу-

вью; средства для чистки зубов; средства косметические; средства косметические 

для детей; средства косметические для животных; средства косметические для 

окрашивания ресниц и бровей; средства моющие для интимной гигиены немеди-

цинские; средства моющие для личной гигиены дезинфицирующие или дезодо-

рирующие; средства моющие, за исключением используемых для промышленных 

и медицинских целей; средства обезжиривающие, за исключением используемых 

в промышленных целях; средства обесцвечивающие [деколораторы] для косме-

тических целей; средства туалетные; средства туалетные против потения [туалет-

ные принадлежности]; средства фитокосметические; тальк туалетный; тампоны 

ватные для косметических целей; терпены [эфирные масла]; ткань наждачная; 



 

тряпки для уборки, пропитанные моющими средствами; хна [краситель космети-

ческий]; шампуни; шампуни для животных [средства гигиенические немедика-

ментозные]; шампуни для комнатных животных [средства гигиенические неме-

дикаментозные]; шампуни сухие; шкурка стеклянная; щелок содовый; экстракты 

растительные для косметических целей; экстракты цветочные [парфюмерия]; эс-

сенции эфирные; эссенция из бадьяна; эссенция мятная [эфирное масло]», а также 

для товаров 08 класса МКТУ «алмазы для резки стекла [части ручных инстру-

ментов]; аппараты для татуировки; аппараты лазерные для удаления волос, за ис-

ключением используемых для медицинских целей; бритвы электрические и не-

электрические; бруски точильные; бруски точильные для кос; буравчики [ручные 

инструменты]; буравы; буры [ручные инструменты]; буры для плотницких работ; 

бучарды; вилки разделочные; вилки столовые; вилы [ручные инструменты]; вилы 

сельскохозяйственные [ручные инструменты]; газонокосилки [ручные инстру-

менты]; гарпуны; гарпуны для рыбной ловли; гвоздодеры ручные; грабли [руч-

ные инструменты]; грабли для ухода за гольф-дорожками; державки, используе-

мые при резании [ручные инструменты]; держатели оселков; долота [ручные ин-

струменты]; долота для скульпторов; долота каменотесные; домкраты ручные; 

дрели с ручным приводом; дубинки полицейские; зажимы для плотницких работ; 

заступы [ручные инструменты]; зензубели; зубила; иглы гравировальные; иглы 

для татуировок; изделия ножевые; изделия режущие [ручные инструменты]; ин-

вентарь садово-огородный с ручным приводом; инструменты для выбивания но-

меров; инструменты для гофрирования; инструменты для декантации жидкости 

[ручные инструменты]; инструменты для депиляций неэлектрические и электри-

ческие; инструменты для заточки; инструменты для заточки режущих кромок; 

инструменты для клеймения скота; инструменты для открывания устриц; ин-

струменты для прокалывания ушей; инструменты для резки труб; инструменты 

для снятия изоляции [ручные инструменты]; инструменты клепальные [ручные 

инструменты]; инструменты развальцовочные [ручные инструменты]; инстру-

менты режущие; инструменты режущие [ручные инструменты]; инструменты 

ручные для заточки кантов лыж; инструменты ручные с ручным приводом; ин-



 

струменты стерильные для пирсинга; инструменты штамповочные [ручные ин-

струменты]; кайла [ручные инструменты]; камни точильные; канторезы ручные; 

кастеты; кельмы; кернеры [ручные инструменты]; кинжалы; кирки; киянки [руч-

ные инструменты]; клещи; клещи дыропробивные [ручные инструменты]; клин-

ки; клуппы; ключи [ручные инструменты]; ключи гаечные [ручные инструмен-

ты]; ковши [ручные инструменты]; ковши литейные [ручные инструменты]; ког-

ти для мяса; коловороты; колодки обувные [для ручного пошива]; кольца для кос; 

компостеры билетные; копатели [ручные инструменты]; копры [ручные инстру-

менты]; косы; косы с короткой ручкой; кочерги топочные; круги точильные [руч-

ные инструменты]; кувалды; культиваторы для прополки крупных сорняков 

[ручные инструменты]; кусторезы; лапы костыльные [ручные инструменты]; ле-

дорубы; лезвия [ручные инструменты]; лезвия бритвенные; лезвия для калевок; 

лезвия для рубанков; лобзики; ложки; ложки, вилки и ножи столовые детские; 

ложки, вилки и ножи столовые пластиковые; ломы; лопатки [садоводство]; лопа-

ты [ручные инструменты]; мастихины; мачете; машинки для стрижки бороды; 

машинки для стрижки волос электрические и неэлектрические для личного поль-

зования; машинки для стрижки животных [ручные инструменты]; метчики [руч-

ные инструменты]; мехи для камина [ручные инструменты]; мечи; молотки [руч-

ные инструменты]; молотки аварийные; молотки гладильные [ручные инструмен-

ты]; молотки для работы с камнем; молотки камнетесные; молотки клепальные 

[ручные инструменты]; мотыги; мотыги для обработки виноградников [ручные 

инструменты]; мясорубки [ручные инструменты]; надфили; наконечники смен-

ные [ручные инструменты]; напильники [инструменты]; напильники наждачные; 

насосы воздушные с ручным приводом; насосы ручные; несессеры для бритвен-

ных принадлежностей; ножи; ножи для нарезания сыра неэлектрические; ножи 

для нарезания фруктов; ножи для нарезания яиц неэлектрические; ножи для ово-

щей; ножи для пиццы неэлектрические; ножи для снятия чешуи; ножи для твор-

ческого досуга [скальпели]; ножи для удаления сердцевины из плодов; ножи ка-

левочные; ножи керамические; ножи консервные неэлектрические; ножи копыт-

ные; ножи окулировочные; ножи охотничьи; ножи перочинные; ножи прививоч-



 

ные [ручные инструменты]; ножи разделочные; ножи роликовые [ручные ин-

струменты]; ножи с выдвижными лезвиями; ножи садовые кривые; ножи сапож-

ные; ножи-секачи; ножницы; ножницы для обрезания фитилей; ножницы для рез-

ки плотных материалов; ножницы для стрижки скота; ножницы садовые; ножни-

цы садовые кривые; ножницы слесарные; ножницы стригальные [ручные ин-

струменты]; ножны для холодного оружия; овощерезки мандолина; овощерезки 

ручные; овощерезки спиральные с ручным приводом; овощечистки ручные; ору-

дия сельскохозяйственные с ручным приводом; оружие холодное; оселки; от-

вертки неэлектрические; палаши; палочки для смешивания краски; патроны для 

разверток; патроны сверлильные [ручные инструменты]; перфораторы [ручные 

инструменты]; песты для растирания [ручные инструменты]; пилки наждачные 

картонные; пилы [ручные инструменты]; пилы лучковые; пинцеты; пинцеты эпи-

ляционные; пистолеты [ручные инструменты]; пистолеты для заделки швов, не-

электрические; пистолеты для шовного герметика, неэлектрические; пистолеты 

ручные для выдавливания мастик; плашки [ручные инструменты]; плодосъемни-

ки [ручные инструменты]; полотна пил [части ручных инструментов]; полотна 

режущие; пояса-держатели ручного инструмента; приборы для плетения волос 

электрические; приборы столовые [ножи, вилки и ложки]; приспособления для 

гофрирования ткани; приспособления для завивки волос ручные неэлектриче-

ские; приспособления для резки овощей; приспособления для сбора монет; при-

способления для снятия шкур животных; приспособления чесальные [ручные ин-

струменты]; пробойники; пробойники для выбивания шплинтов; проволока про-

тяжная [ручной инструмент]; пуансоны [ручные инструменты]; пульверизаторы 

для инсектицидов [ручные инструменты]; разбрызгиватели инсектицидов; раз-

вертки; рамки для ручных пил или ножовок; рамы пил; рашпили [ручные ин-

струменты]; резцы гравировальные [ручные инструменты]; резцы фрезерные 

[ручные инструменты]; ремни для правки бритв; ремни для правки бритв кожа-

ные; рубанки; ручки для кос; ручки для ножей; ручки для ручных инструментов с 

ручным приводом; рычаги; сабли; свайки морские; сверла [части ручных инстру-

ментов]; сверла для полостей [части ручных инструментов]; секаторы; серебро 



 

столовое [ножи, вилки и ложки]; серпетки; серпы; скобели; скребки [ручные ин-

струменты]; скребки для лыж; совки [садоводство]; стамески; стамески для коно-

пачения; стамески полукруглые [ручные инструменты]; ступы для растирания 

[ручные инструменты]; стусла [ручной инструмент]; тавра; тесаки; тесла [ин-

струменты]; тиски; тиски верстачные [инструменты ручные]; топорики [ручные 

инструменты]; топоры; топоры для выдалбливания пазов [гнезд]; трамбовки 

[ручные инструменты]; трамбовки для уплотнения грунта [ручные инструменты]; 

труборезы [ручные инструменты]; тяпки [ручные инструменты]; угольники [руч-

ные инструменты]; удлинители воротков для метчиков; устройства для тиснения 

[ручные инструменты]; устройства для уничтожения вредителей растений руч-

ные; устройства натяжные для металлических проводов [ручные инструменты]; 

устройства натяжные металлических лент [ручные инструменты]; утюги; утюги 

[неэлектрические, ручные инструменты]; футляры для бритв; храповики [ручные 

инструменты]; шаберы [ручные инструменты]; шашки; шилья; шинковки [ножи]; 

шпаги; шпатели [ручные инструменты]; шпатели для художников; штопоры для 

бутылок ручные; штыри; щипцы; щипцы для завивки волос; щипчики для заги-

бания ресниц», словесный элемент «Лакировка» заявленного обозначения квали-

фицируется коллегией как фантазийный, следовательно, заявленное обозначение 

может быть зарегистрировано для данных товаров без выведения из самостоя-

тельной правовой охраны словесного элемента «Лакировка» (данные товары ни-

коим образом не связаны с процессом лакировки различных поверхностей, равно 

как и не связаны с нанесением лака на ногти). 

          Коллегия отмечает, что регистрация заявленного обозначения также ис-

прашивалась в отношении услуг 35 класса МКТУ «абонирование телекоммуни-

кационных услуг для третьих лиц; агентства по импорту-экспорту; агентства по 

коммерческой информации; агентства рекламные; анализ себестоимости; аренда 

офисного оборудования в коворкинге; аренда площадей для размещения рекла-

мы; аудит коммерческий; аудит финансовый; бизнес-услуги посреднические по 

подбору потенциальных частных инвесторов и предпринимателей, нуждающихся 

в финансировании; бюро по найму; ведение автоматизированных баз данных; ве-



 

дение бухгалтерских документов; выписка счетов; демонстрация товаров; запись 

сообщений [канцелярия]; изучение общественного мнения; изучение рынка; ис-

следования в области бизнеса; исследования конъюнктурные; исследования мар-

кетинговые; комплектование штата сотрудников; консультации по вопросам ор-

ганизации и управления бизнесом; консультации по организации бизнеса; кон-

сультации по управлению бизнесом; консультации по управлению персоналом; 

консультации профессиональные в области бизнеса; консультации, касающиеся 

коммуникационных стратегий в рекламе; консультации, касающиеся коммуника-

ционных стратегий связей с общественностью; макетирование рекламы; марке-

тинг; маркетинг в части публикаций программного обеспечения; маркетинг целе-

вой; менеджмент в области творческого бизнеса; менеджмент спортивный; напи-

сание резюме для третьих лиц; написание текстов рекламных сценариев; обзоры 

печати; обновление и поддержание информации в регистрах; обновление и под-

держка информации в электронных базах данных; обновление рекламных мате-

риалов; обработка текста; онлайн-сервисы розничные для скачивания предвари-

тельно записанных музыки и фильмов; онлайн-сервисы розничные для скачива-

ния рингтонов; онлайн-сервисы розничные для скачивания цифровой музыки; ор-

ганизация выставок в коммерческих или рекламных целях; организация подписки 

на газеты для третьих лиц; организация показов мод в рекламных целях; органи-

зация торговых ярмарок; оформление витрин; оценка коммерческой деятельно-

сти; подготовка платежных документов; поиск информации в компьютерных 

файлах для третьих лиц; поиск поручителей; помощь административная в вопро-

сах тендера; помощь в управлении бизнесом; помощь в управлении коммерче-

скими или промышленными предприятиями; посредничество коммерческое; 

предоставление деловой информации; предоставление деловой информации че-

рез веб-сайты; предоставление информации в области деловых и коммерческих 

контактов; предоставление коммерческой информации и консультаций потреби-

телям по вопросам выбора товаров и услуг; предоставление места для онлайн-

продаж покупателям и продавцам товаров и услуг; предоставление отзывов поль-

зователей в коммерческих или рекламных целях; предоставление перечня веб-



 

сайтов с коммерческой или рекламной целью; предоставление рейтингов пользо-

вателей в коммерческих или рекламных целях; предоставление торговых интер-

нет-площадок покупателям и продавцам товаров и услуг; презентация товаров на 

всех медиасредствах с целью розничной продажи; пресс-службы; прогнозирова-

ние экономическое; продажа аукционная; продажа оптовая фармацевтических, 

ветеринарных, гигиенических препаратов и медицинских принадлежностей; про-

дажа розничная произведений искусства художественными галереями; продажа 

розничная фармацевтических, ветеринарных, гигиенических препаратов и меди-

цинских принадлежностей; продвижение продаж для третьих лиц; продвижение 

товаров и услуг через спонсорство спортивных мероприятий; производство про-

грамм телемагазинов; производство рекламных фильмов; прокат офисного обо-

рудования и аппаратов; прокат рекламного времени в средствах массовой ин-

формации; прокат рекламных материалов; прокат рекламных щитов; прокат тор-

говых автоматов; прокат торговых стендов; прокат торговых стоек; прокат фото-

копировального оборудования; профилирование потребителей в коммерческих 

или маркетинговых целях; публикация рекламных текстов; радиореклама; разра-

ботка рекламных концепций; расклейка афиш; распространение образцов; рас-

пространение рекламных материалов; рассылка рекламных материалов; реги-

страция данных и письменных сообщений; редактирование рекламных текстов; 

реклама; реклама интерактивная в компьютерной сети; реклама наружная; рекла-

ма почтой; реклама телевизионная; сбор и предоставление статистических дан-

ных; сбор информации в компьютерных базах данных; сведения о деловых опе-

рациях; систематизация информации в компьютерных базах данных; службы ад-

министративные по медицинским направлениям; службы консультативные по 

управлению бизнесом; службы корпоративных коммуникаций; службы по связям 

с прессой; согласование деловых контрактов для третьих лиц; согласование и за-

ключение коммерческих операций для третьих лиц; составление информацион-

ных индексов в коммерческих или рекламных целях; составление налоговых де-

клараций; составление отчетов о счетах; телемаркетинг; тестирование психоло-

гическое при подборе персонала; управление бизнесом временное; управление 



 

внешнее административное для компаний; управление гостиничным бизнесом; 

управление деятельностью внештатных сотрудников; управление коммерческими 

проектами для строительных проектов; управление коммерческое лицензиями на 

товары и услуги для третьих лиц; управление коммерческое программами возме-

щения расходов для третьих лиц; управление потребительской лояльностью; 

управление программами часто путешествующих; управление процессами обра-

ботки заказов товаров; услуги PPC; услуги административные по переезду пред-

приятий; услуги в области общественных отношений; услуги коммерческого 

лоббирования; услуги конкурентной разведки; услуги манекенщиков для рекла-

мы или продвижения товаров; услуги машинописные; услуги по исследованию 

рынка; услуги по напоминанию о встречах [офисные функции]; услуги по опти-

мизации трафика веб-сайта; услуги по планированию встреч [офисные функции]; 

услуги по подаче налоговых деклараций; услуги по поисковой оптимизации про-

движения продаж; услуги по розничной торговле хлебобулочными изделиями; 

услуги по составлению перечня подарков; услуги по сравнению цен; услуги ре-

кламные «оплата за клик»; услуги секретарей; услуги снабженческие для третьих 

лиц [закупка и обеспечение предпринимателей товарами]; услуги оптовой и роз-

ничной продажи товаров; услуги магазина; услуги стенографистов; услуги суб-

подрядные [коммерческая помощь]; услуги телефонных ответчиков для отсут-

ствующих абонентов; услуги телефонных станций; услуги фотокопирования; 

экспертиза деловая», при этом данные услуги не являются сопутствующими за-

явленным товарам 03, 08 классов МКТУ, поскольку заявлены без каких-либо 

уточнений, в отношении каких именно товаров они будут оказываться (в данном 

случае следует руководствоваться выработанными Судом по интеллектуальным 

правам правовыми подходами, согласно которым услуги 35 класса МКТУ могут 

быть признаны однородными товарам в том случае, если термины, обозначающие 

услуги по продаже товаров, содержат уточнения по ассортименту реализуемых 

товаров или по сфере деятельности. Вместе с тем услуги без таких уточнений, по 

общему правилу, однородными товарам не являются (см. например, постановле-

ние Суда по интеллектуальным правам от 05.03.2020 по делу № СИП-243/2020)). 



 

Коллегия полагает, что в отношении данных услуг словесный элемент «Лакиров-

ка» заявленного обозначения будет являться фантазийным не будет указывать на 

назначение услуг, либо вводить потребителя в заблуждение по поводу их назна-

чения. Таким образом, заявленное обозначение может быть зарегистрировано для 

указанных услуг 35 класса МКТУ без выведения из самостоятельной правовой 

охраны словесного элемента «Лакировка». 

Кроме того, регистрация заявленного обозначения, в том числе, испрашива-

лась в отношении услуг 41 класса МКТУ «агентства по предоставлению моделей 

для художников; академии [обучение]; аренда комнатных аквариумов; аренда 

произведений искусства; аренда спортивных площадок; аренда теннисных кор-

тов; библиотеки передвижные; библиотеки, обеспечивающие выдачу книг на 

дом; бронирование билетов на зрелищные мероприятия; видеосъемка; воспита-

ние физическое; выпуск музыкальной продукции; дискотеки; дрессировка жи-

вотных; дублирование; издание книг; кинопрокат; киностудии; клубы здоровья 

[оздоровительные и фитнес-тренировки]; клубы-кафе ночные [развлечение]; ма-

кетирование публикаций, за исключением рекламных; микрофильмирование; 

монтаж видеозаписей; монтирование теле- и радиопрограмм; написание теле- и 

киносценариев; образование религиозное; обучение айкидо; обучение гимнасти-

ке; обучение дзюдо; обучение заочное; обучение практическим навыкам [демон-

страция]; обучение при помощи симуляторов; организация балов; организация 

выставок с культурно-просветительной целью; организация досуга; организация 

и проведение коллоквиумов; организация и проведение конгрессов; организация 

и проведение конференций; организация и проведение концертов; организация и 

проведение мастер-классов [обучение]; организация и проведение образователь-

ных форумов невиртуальных; организация и проведение семинаров; организация 

и проведение симпозиумов; организация конкурсов [учебных или развлекатель-

ных]; организация конкурсов красоты; организация костюмированных представ-

лений для развлечений; организация лотерей; организация показов мод в развле-

кательных целях; организация спектаклей [услуги импресарио]; организация 

спортивных состязаний; ориентирование профессиональное [советы по вопросам 



 

образования или обучения]; парки аттракционов; перевод с языка жестов; пере-

вод устный; передача ноу-хау [обучение]; передачи развлекательные телевизион-

ные; переподготовка профессиональная; предоставление видео файлов онлайн, 

незагружаемых; предоставление информации по вопросам воспитания и образо-

вания; предоставление информации по вопросам отдыха; предоставление инфор-

мации по вопросам развлечений; предоставление музыкальных файлов онлайн, 

незагружаемых; предоставление незагружаемых телевизионных программ через 

сервисы «видео по запросу»; предоставление незагружаемых фильмов через сер-

висы «видео по запросу»; предоставление отзывов пользователей в развлекатель-

ных или культурных целях; предоставление полей для гольфа; предоставление 

рейтинга пользователей в развлекательных или культурных целях; предоставле-

ние спортивного оборудования; предоставление услуг игровых залов; предостав-

ление услуг кинозалов; предоставление электронных публикаций онлайн, неза-

гружаемых; представление цирковых спектаклей; представления варьете; пред-

ставления мюзик-холлов; представления театрализованные; представления теат-

ральные; проведение туров с восхождением; проведение фитнес-классов; прове-

дение экзаменов; производство фильмов, за исключением рекламных; прокат 

аудиооборудования; прокат видеокамер; прокат видеомагнитофонов; прокат ви-

деофильмов; прокат декораций для шоу-программ; прокат звукозаписей; прокат 

игрушек; прокат кинематографического оборудования; прокат кинофильмов; 

прокат оборудования для игр; прокат оборудования стадионов; прокат освети-

тельной аппаратуры для театров или телестудий; прокат радио- и телевизионных 

приемников; прокат снаряжения для подводного погружения; прокат спортивно-

го оборудования, за исключением транспортных средств; прокат театральных де-

кораций; прокат тренажеров; публикации с помощью настольных электронных 

издательских систем; публикация интерактивная книг и периодики; публикация 

текстовых материалов, за исключением рекламных; радиопередачи развлекатель-

ные; развлечения; редактирование текстов; садо [обучение японской чайной це-

ремонии]; сады зоологические; служба новостей; создание фильмов, за исключе-

нием рекламных; составление программ встреч [развлечение]; сочинение музыки; 



 

субтитрование; тьюторинг; услуги артистов; услуги баз отдыха [развлечения]; 

услуги в области азартных игр; услуги видеомонтажа мероприятий; услуги гидов; 

услуги диск-жокеев; услуги звукорежиссеров для мероприятий; услуги игровые, 

предоставляемые онлайн через компьютерную сеть; услуги индивидуальных тре-

неров [фитнес]; услуги казино [игры]; услуги каллиграфов; услуги караоке; услу-

ги клубов [развлечение или просвещение]; услуги композиторов; услуги культур-

ные, образовательные или развлекательные, предоставляемые художественными 

галереями; услуги музеев [презентация, выставки]; услуги образовательно-

воспитательные; услуги образовательные, предоставляемые помощниками по 

особым потребностям; услуги образовательные, предоставляемые школами; 

услуги оркестров; услуги переводчиков; услуги по написанию сценариев, за ис-

ключением рекламных; услуги по оценке физического состояния для тренировок; 

услуги по раскрашиванию лица; услуги по распространению билетов [развлече-

ние]; услуги проведения квалификационных экзаменов по пилотированию дро-

нов; услуги репетиторов, инструкторов [обучение]; услуги светотехников для ме-

роприятий; услуги спортивных лагерей; услуги студий записи; учреждения до-

школьные [воспитание]; фотографирование; фоторепортажи; хронометраж спор-

тивных состязаний; школы-интернаты; шоу-программы», а также в отношении 

услуг 44 класса МКТУ «аренда животных для садоводства; аренда ульев; аренда 

хирургических роботов; бани общественные для гигиенических целей; бани ту-

рецкие; больницы; ваксинг; восстановление лесных массивов; выращивание рас-

тений; дезинтоксикация токсикоманов; депиляция восковая; дизайн ланд-

шафтный; диспансеры; дома с сестринским уходом; изготовление венков [искус-

ство цветочное]; имплантация волос; консультации медицинские для людей с 

ограниченными возможностями; консультации по вопросам выращивания вино-

града; консультации по вопросам фармацевтики; лечение гомеопатическими эс-

сенциями; лечение с помощью животных [зоотерапия]; логопедия; массаж; об-

следование медицинское; огородничество; ортодонтия; осеменение искусствен-

ное; парикмахерские; пирсинг; помощь акушерская; помощь ветеринарная; по-

мощь зубоврачебная; помощь медицинская; помощь паллиативная; посадка дере-



 

вьев с целью снижения вредного воздействия выбросов парниковых газов; приго-

товление фармацевтами лекарств по рецептам; прокат медицинского оборудова-

ния; прокат приборов для укладки волос; прокат санитарно-технического обору-

дования; прокат сельскохозяйственного оборудования; разбрасывание удобрений 

и других сельскохозяйственных химикатов воздушным и поверхностным спосо-

бами; разведение животных; реабилитация пациентов с наркотической зависимо-

стью; садоводство; садоводство декоративно-пейзажное; санатории; скрининг; 

служба банков крови; служба санитарная; советы по вопросам здоровья; советы 

по диете и питанию; составление цветочных композиций; стоматология; татуиро-

вание; терапия мануальная [хиропрактика]; уничтожение вредителей сельского 

хозяйства, аквакультуры, садоводства и лесоводства; уничтожение сорняков; 

услуги бальнеологических центров; услуги банка человеческих тканей; услуги в 

области аквакультуры; услуги в области ароматерапии; услуги в области вино-

градарства; услуги визажистов; услуги домов для выздоравливающих; услуги до-

мов отдыха; услуги медицинских клиник; услуги медицинского анализа для диа-

гностических и лечебных целей, предоставляемые медицинскими лабораториями; 

услуги медсестер на дому; услуги нетрадиционной медицины; услуги оптиков; 

услуги ортодонтические; услуги питомниковедов; услуги по борьбе с вредителя-

ми сельского хозяйства, аквакультуры, садоводства и лесного хозяйства; услуги 

по исправлению дефектов речи; услуги по оплодотворению в пробирке; услуги 

по экстракорпоральному оплодотворению; услуги психологов; услуги саун; услу-

ги соляриев; услуги телемедицины; услуги терапевтические; уход за больными; 

уход за газонами; уход за животными; уход за комнатными животными; физиоте-

рапия; хирургия пластическая; хирургия растений; хосписы; центры здоровья», 

при этом в отношении данных услуг, не имеющих никакого отношения к процес-

су нанесения лака на какие-либо поверхности, словесный элемент «Лакировка» 

будет являться фантазийным, не будет указывать на их назначение, либо вводить 

потребителя в заблуждение по поводу назначения данных услуг. Следовательно, 

заявленное обозначение может быть зарегистрировано для указанных услуг 41, 



 

44 класса МКТУ без выведения из самостоятельной правовой охраны словесного 

элемента «Лакировка». 

С учётом всего вышеизложенного коллегия пришла к выводу о том, что за-

явленное обозначение в части товаров и услуг 03, 08, 44 классов МКТУ (перечни 

приведены по тексту заключения выше) может быть зарегистрировано с выведе-

нием из самостоятельной правовой охраны словесного элемента «Лакировка» на 

основании пункта 1 статьи 1483 Кодекса. Вместе с тем, заявленное обозначение 

может быть зарегистрировано для иной части товаров и 03, 08, 44 классов МКТУ 

(перечни приведены по тексту заключения выше) и для всех услуг 35, 41 классов 

МКТУ без выведения из самостоятельной правовой охраны словесного элемента 

«Лакировка», поскольку  в отношении данных услуг он квалифицируется колле-

гией как фантазийный (обоснование данного вывода описано по тексту заключе-

ния выше).  

Учитывая вышеизложенное, коллегия пришла к выводу о наличии основа-

ний для принятия Роспатентом следующего решения: 

 

         удовлетворить возражение, поступившее 30.03.2023, изменить решение 

Роспатента от 30.11.2022 и зарегистрировать товарный знак по заявке 

№2021733249. 


